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MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

 22131 ORDRE APA/3838/2006, de 13 de desembre, 
per la qual es modifica l’Ordre de 25 de març 
de 1998, per la qual es regula la pesca especia-
litzada d’espècies demersals i espècies profun-
des amb arts de palangre de fons en aigües 
d’altres estats membres de la Unió Europea. 
(«BOE» 301, de 18-12-2006.)

L’Ordre de 25 de març de 1998, per la qual es regula 
la pesca especialitzada d’espècies demersals i espècies 
profundes amb arts de palangre de fons en aigües 
d’altres estats membres de la Unió Europea, va establir 
la base normativa que permetia, respectant les limita-
cions d’esforç que hi havía, establir els vaixells que 
podien participar en cadascuna de les pesqueries, els 
períodes d’autorització, les arts per utilitzar, les condi-
cions de desenvolupament de l’activitat, a més de la 
creació d’un cens de vaixells palangrers de menys de 
100 tones de registre brut autoritzats a pescar lluç a la 
zona VIII a, b, d del Consell Internacional d’Exploració 
del Mar.

D’altra banda, els annexos II i III de l’esmentada Ordre 
van ser modificats per la Resolució de 12 de desembre de 
2005 de la Secretaria General de Pesca Marítima, a causa 
de les noves exigències per a la pesqueria d’espècies pro-
fundes d’àmbit comunitari establertes pel Reglament (CE) 
2270/2004, del Consell de 22 de desembre de 2004, que 
fixa per a 2005 i 2006 les possibilitats de pesca dels vaixe-
lls pesquers comunitaris per a determinades pobla-
cions de peixos d’aigües profundes i pel Reglament (CE) 
núm. 2347/2002 del Consell de 16 de desembre de 2002, 
pel qual s’estableixen les modalitats específiques d’accés 
i altres condicions aplicables a la pesca de poblacions 
d’aigües profundes.

L’actual cens de vaixells palangrers de menys de 100 
tones de registre brut que pesquen a la zona VIII a, b i d 
del Consell Internacional d’Exploració del Mar, està for-
mat per unitats de recent construcció, l’activitat, rendibili-
tat i perspectives de futur de les quals estan limitades per 
l’Ordre de 25 de març de 1998, en el nombre màxim de 
dies de pesca per vaixell, en el nombre de dies de per-
manència a la zona de pesca i finalment per la falta d’una 
adequada regulació de la transmissió de dies de pesca 
entre aquests.

La finalitat d’aquesta Ordre és aconseguir la màxima 
racionalització de l’activitat pesquera d’aquesta flota, 
millorar les perspectives de futur del seu conjunt i acon-
seguir que sigui viable i rendible a llarg termini. Per a 
això, es considera necessari incrementar el nombre de 
dies que fixa l’Ordre de 25 de març de 1998, sense que 
augmenti el sostre d’esforç del conjunt de vaixells inclo-
sos en el cens, establir un procediment de transmissió 
d’aquests de conformitat amb el que disposa l’article 28 
de la Llei 3/2001, de 26 de març, de Pesca Marítima de 
l’Estat, i establir un límit mínim i un límit màxim de dies 
que han de mantenir els vaixells els dies de pesca dels 
quals són objecte de transmissió, respectant el límit del 
20,92% de la quota adaptada de lluç que disposi Espanya 
a la zona VIII a, b i d del Consell Internacional d’Exploració 
del Mar.

En l’elaboració d’aquesta Ordre han estat consultats 
les comunitats autònomes i el sector afectat.

Aquesta Ordre es dicta a l’empara de l’article 149.1.19 
de la Constitució, que atribueix a l’Estat la competència 
exclusiva en matèria de pesca marítima.

En virtut d’això, disposo:

Article únic. Modificació de l’Ordre de 25 de març de 
1998 per la qual es regula la pesca especialitzada 
d’espècies demersals i espècies profundes amb arts 
de palangre de fons en aigües d’altres estats mem-
bres de la Unió Europea.

L’Ordre de 25 de març de 1998 per la qual es regula la 
pesca especialitzada d’espècies demersals i espècies pro-
fundes amb arts de palangre de fons en aigües d’altres 
estats membres de la Unió Europea queda modificada de 
la manera següent:

U. S’inclou l’article següent:

«Article 4 bis. Condicions per exercir l’activitat pes-
quera amb palangre de fons a la zona VIII a, b i d del Con-
sell Internacional d’Exploració del Mar per a vaixells 
palangrers de fons de menys de 100 tones de registre 
brut.

1. Els vaixells tenen dret d’accés a la pesca amb 
palangre de fons a la zona VIII a, b i d del Consell Interna-
cional d’Exploració del Mar (CIEM), si figuren inclosos en 
el cens de vaixells palangrers de fons de menys de 100 
tones de registre brut (TRB) creat per l’article 4 de l’Ordre 
del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, 25 de 
març de 1998.

2. En aquest cens hi han de figurar els dies de pesca 
que corresponguin a cada vaixell a la zona de pesca, amb 
un màxim de 400 dies a l’any per vaixell.

Aquells vaixells que tinguin assignats menys de 60 
dies de pesca han d’abandonar la pesqueria.»

Dos. Els apartats 1 i 2 de l’article 5 queden redactats 
de la manera següent:

«1. El canvi de calador de manera definitiva d’un 
vaixell comporta la baixa en el cens. En aquest cas, la 
Secretaria General de Pesca Marítima ha de distribuir els 
dies que tingui assignats l’esmentat vaixell, fins a un 
màxim de 400 dies per vaixell, entre els vaixells que ho 
sol·licitin i d’acord amb el procediment establert a l’article 
8 ter i quarter. En el cas que encara hi hagi sobrant 
d’esforç mesurat en dies de pesca i no hi hagi acord entre 
els titulars a què fa referència l’article 8 quarter, per a la 
distribució del sobrant, aquest s’ha de repartir, a parts 
iguals, entre els vaixells que pertanyin a la mateixa Asso-
ciació i si segueix existint sobrant, s’ha de repartir de la 
mateixa manera, entre la resta dels vaixells del Cens, 
sense excedir en cap cas el límit màxim de 400 dies per 
vaixell.

2. Els canvis temporals de modalitat o calador han 
de ser autoritzats en cada cas per la Direcció General de 
Recursos Pesquers, de la Secretaria General de Pesca 
Marítima, del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, 
tenint en compte la situació del calador i les possibilitats 
de pesca disponibles en cada cas.»

Tres. Els apartats 1, 2 i 3 de l’article 6 queden redac-
tats de la manera següent:

«1. Quan un vaixell inclòs en aquest cens sigui donat 
de baixa definitiva en el Cens de Flota Operativa, causa 
baixa en el Cens de vaixells palangrers de menys de 100 
TRB, i s’aplica el que preveu l’article 5.1 per a la distribu-
ció de dies de pesca.

2. El titular d’un vaixell pot sol·licitar a la Direcció 
General de Recursos Pesquers la substitució d’aquest per 
un altre, també de la seva propietat, sempre que aquesta 
substitució no suposi un increment de l’esforç pesquer 
global. El nou vaixell ha de disposar dels mateixos dies de 
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pesca que tingui atribuïts el vaixell o els vaixells substi-
tuïts.

3. En cas que el vaixell substituït hagi estat objecte 
d’enfonsament o sinistre, el seu armador disposa d’un 
any a comptar de la data del succés per sol·licitar la subs-
titució per un altre vaixell, sempre que no s’incrementi la 
capacitat pesquera global. Si transcorregut, al seu torn, 
un any a partir de la resolució de la Direcció General de 
Recursos Pesquers autoritzant la substitució, no s’ha 
incorporat el vaixell substitut al cens, perd el dret a figu-
rar-hi, llevat que hi hagi una causa de força major deguda-
ment acreditada. En cas de pèrdua del dret a figurar en el 
cens s’ha de procedir en relació amb els dies del vaixell 
en qüestió, segons el que disposa l’article 5.1.»

Quatre. L’article 7 queda redactat de la manera 
següent:

«Article 7. Condicions per a l’exercici de l’activitat 
pesquera amb arts de palangre de fons dirigida al lluç.

Les condicions en què es pot exercir la pesqueria de 
palangre de fons dirigida al lluç són les següents:

a) S’ha de dirigir l’activitat al lluç, i no es pot fer a 
altres espècies sotmeses a total anual de captures (TAC) i 
quotes.

b) La quota disponible de lluç per als palangrers de 
menys de 100 TRB és el 20,92% de la quantitat resultant de 
deduir de la quota adaptada que disposi Espanya a la 
zona VIII a, b i d, en funció del que estableix l’article 1.2 del 
Reglament (CE) 847/96 del Consell, la quantitat de 60 
tones reservades als vaixells palangrers de menys de 50 
TRB amb arts de palangre canya en aquesta zona.

La Secretaria General de Pesca Marítima pot modificar 
aquestes quantitats en cas que es produeixin variacions 
sensibles en la quota adaptada d’Espanya en aquesta 
zona.

Les tones resultants es poden distribuir per la Secreta-
ria General de Pesca Marítima entre els vaixells inclosos 
en el cens pel que fa al nombre de dies d’activitat de què 
disposin.

c) El temps màxim de permanència a l’any dels 
vaixells a la zona de pesca no pot superar el nombre total 
de dies de què disposin.

d) L’àrea de pesca autoritzada és l’àrea CIEM VIII a, b, 
d, en aigües jurisdiccionals d’altres estats membres de la 
Unió Europea, per fora de les 12 milles a comptar de les 
línies de base.»

Cinc. L’article 8 queda redactat de la manera 
següent:

«Article 8. Cessió temporal de dies de pesca.
L’armador d’un vaixell inclòs en el Cens pot cedir tem-

poralment els dies de pesca de què disposa, a un altre 
vaixell inclòs en el Cens, prèvia comunicació amb almenys 
5 dies d’antelació, a la Direcció General de Recursos Pes-
quers, i s’ha d’indicar el nom del vaixell cedent i del 
vaixell receptor, així com el nombre de dies que cedeix i el 
període.»

Sis. S’hi inclou l’article següent:
«Article 8 bis. Transmissió de dies de pesca.
1. Es poden transmetre els dies de pesca reconeguts 

a les pesqueries de la zona VIII a, b i d del CIEM, única-
ment entre els vaixells que figurin en el Cens de vaixells 
palangrers de fons de menys de 100 TRB de l’àrea VIII a, b 
i d del CIEM.

2. La transmissió s’ha d’efectuar per dies complets.
3. Cada empresa participa en les pesqueries de la 

zona VIII a, b i d del CIEM, amb els dies de pesca equiva-
lents a la suma dels dies de pesca dels vaixells de la seva 
propietat.»

Set. S’hi inclou l’article següent:

«Article 8 ter. Condicions per a la transmissió de dies 
de pesca.

1. La transmissió de dies de pesca es pot efectuar 
entre vaixells que pertanyin a la mateixa empresa arma-
dora o a una de diferent i pot ser una transmissió total o 
parcial, a un o més vaixells.

2. La transmissió de dies de pesca ha de complir els 
requisits següents:

a) El vaixell els drets del qual s’hagin de transmetre 
parcialment, ha de disposar, una vegada realitzada la 
transmissió, d’almenys 60 dies d’activitat pesquera.

b) El vaixell receptor no pot superar en cap cas amb 
la transmissió de drets els 400 dies d’activitat.

c) Els dies de pesca acumulats per una empresa o 
grups d’empreses relacionades societàriament no poden 
superar el 30 % d’aquesta pesqueria.

Per a la determinació del concepte de grups 
d’empreses relacionades societàriament cal atenir-se al 
que disposa la legislació mercantil aplicable.»

Vuit. S’hi afegeix el següent article:
«Article 8 quarter. Autorització de transmissió de 

dies de pesca.
1. Les sol·licituds d’autorització de transmissió de 

dies de pesca s’han d’adreçar al director general de 
Recursos Pesquers del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació i s’han de presentar en el Registre de la Secreta-
ria General de Pesca Marítima o en qualsevol dels llocs 
previstos a l’article 38.4 de la Llei 30/1992, de 26 de nov-
embre, de Règim Jurídic de les Administracions Públiques 
i del Procediment Administratiu Comú.

2. Les sol·licituds s’han d’emplenar segons el model 
que figura a l’annex i han d’anar acompanyades de l’acord 
dels titulars dels vaixells afectats, o els seus represen-
tants, relatiu a la transmissió, que ha de constar en un 
document notarial i ha de reflectir com a mínim les dades 
següents:

a) Nom i adreça dels titulars dels vaixells afectats 
per la transmissió.

b) El nom, la matrícula i el foli del vaixell els dies de 
pesca del qual es transmeten i del vaixell o vaixells recep-
tors.

c) Els dies de pesca a la zona VIII a, b i d, que es trans-
meten.

3. És preceptiu l’informe de la comunitat autònoma 
del port base del vaixell per dur a terme la transmissió.

4. No obstant el que indiquen els apartats 1 i 2, el 
director general de Recursos Pesquers pot concedir una 
autorització provisional de transmissió de possibilitats de 
pesca a les sol·licituds presentades i que no vagin acom-
panyades dels requisits esmentats a l’apartat 2. Perquè 
aquestes autoritzacions adquireixin caràcter definitiu, el 
sol·licitant ha de presentar els requisits previstos a 
l’apartat 2 en un termini de 10 dies, prorrogable a 15 dies 
segons l’especificat a l’article 71 de la Llei 30/1992, de 26 
de novembre.»

Nou. S’hi afegeix l’article següent:
«Article 8 quinquies. Comunicació de transmissió de 

dies de pesca.
La comunicació de la transmissió de dies de pesca 

entre vaixells de la mateixa empresa armadora s’efectua 
per escrit, amb una antelació d’almenys quinze dies hàbils 
a la realització de la transmissió, s’ha de presentar en el 
registre general de la Secretaria General de Pesca Marí-
tima o a qualsevol dels llocs previstos a l’article 38.4 de la 
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Llei 30/1992, de 26 de novembre, acompanyada del docu-
ment notarial, i ha de reflectir les dades necessàries que 
acompanyen la sol·licitud d’autorització.»

Deu. S’hi afegeix l’article següent:

«Article 8 sexties. Resolució d’autorització de trans-
missió.

1.  El Director General de Recursos Pesquers del 
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació resol el proce-
diment d’autorització.

2.  Transcorreguts tres mesos des de la presentació 
de la sol·licitud sense que s’hagi notificat la resolució 
expressa, es pot entendre estimada.

3.  La resolució ha de ser notificada als interessats en 
els termes previstos a la Llei 30/1992, de 26 de novembre.

4.  La resolució no posa fi a la via administrativa i 
s’hi pot interposar en contra recurs d’alçada davant el 
ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació d’acord amb 
l’article 114 de la Llei 30/1992, de Règim Jurídic de les Admi-
nistracions Públiques i del Procediment Administratiu 
Comú, i la disposició addicional 15a de la Llei 6/1997, de 14 
d’abril, d’Organització i Funcionament de l’Administració 
General de l’Estat.»

Disposició final. Entrada en vigor.

Aquesta Ordre entra en vigor l’endemà de la publica-
ció en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 13 de desembre de 2006.–La Ministra 
d’Agricultura, Pesca i Alimentació, Elena Espinosa Man-
gana. 
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ANNEX 
 

Model de sol·licitud i comunicació de  la transmissió de dies de pesca 
 

I. A ) Dades personals i adreça del sol·licitant que cedeix, i dades del vaixell del qual es transmeten dies 
de pesca 
 

Nom i cognoms NIF 
  

Adreça 
Carrer/Pl./Núm. 

 
Localitat 

 
Província 

 
Codi postal 

 
Telèfon / Fax 

 
     

Vaixell Matrícula i foli Dies de pesca que transmet 
   

 
B) Dades personals i adreça del sol·licitant receptor i dades del vaixell que rep dies de pesca.1 
 

Nom i cognoms NIF 
  

Adreça 
Carrer/Pl./Núm. 

 
Localitat 

 
Província 

 
Codi postal 

 
Telèfon / Fax 

 
     

Vaixell Matrícula i foli Dies de pesca que rep 
   

 
II. Sol·licitud. 
 

Els sotasignats sol·liciten que s'autoritzi la transferència de dies de pesca indicada a l'apartat I, declaren 
que són certes les dades consignades en aquest apartat, accepten les condicions que estableix l'Ordre 
APA/………,  i es comprometen a provar documentalment totes les dades que consten en aquesta 
sol·licitud. 
 
………………………., ………de/d'………………………….de  
 
 
 
(Signatura del que cedeix)    (Signatura del receptor) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sr. Director General de Recursos Pesquers. 
C. José Ortega y Gasset 57. 
28006-Madrid. 
 

                                                           
1 S'han d'emplenar tants apartats com siguin necessaris, 3r cas de transmissió de dies de pesca a més d'un vaixell. 


